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¢ FN Combination Functions
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My computer / Mot komnbioTep / Mein Computer / Mon ordinateur / Mi computadora
W ZFE / EABN/ ROV E1—%

Internet / UntepHeT / Internet / I'Internet / Internet / QUE{Sl / BIER / A 2 —2w b

Calculator / Kanbkynatop / Taschenrechner / Calculatrice / Calculadora / A|At7| / i858 / stE#%

Media player / Megua-nneiiep / Media Player / Lecteur multimédia / Reproductor multimedia
D[c]o] Z21|0]0] / SEAIERLES / A T4 T TL—T—

Previous track / Mpeabigywmii Tpek / Vorheriges Lied / Piste précédente / Pista anterior
Ol EH / L\RIRYEE / I RS

Next track / Cnepytowmin Tpek / Nachster titel / Piste suivante / Siguiente pista / C}S E24
T—8ME / xXDOr>vy

Play, Pause / Bocnpou3ssepeHue, May3a / Spiel, Pause / Jouer, Pause / Reproducir, Pausar
A, DAIER| / 5, B/ BE, —BHELE

Stop / Cron / Halt / Arrétez / Parar / A / {21k / fZ1E

Mute / OtkntounTb / Mute / Muet / Mudo / 827/ &5/ 22—+

¢ LED Functions (LED brightness and LED speed adjustment)

)+ 7]
o o
)+
o o
)+ 7]
o o

[+
=

0

F)+=) =
0‘-‘ e

Volume -/ O6bem - / Volume - / Volume -/ Volumen - / 28 -/ &8 -/ Ra—L-

Volume +/ O6bem + / Volume + /Volume + /Volumen +/ 28 + /& + / RJa—L+

Full key lock mode / Pexxum 6nokuposku nonHoro kntova / Volledige zeer belangrijke slot wijze
Mode de verrouillage a clé compléte / Modo de bloqueo total / 24| 7| 22 2=
YERERE / 2+ —0OvI/E—F

Windows Key Lockdown Mode / Pexum 6nokuposku kntoua Windows
Windows-toets Lockdown-modus / Mode verrouillage des touches Windows
Modo de bloqueo de Window key / 2I=2 X 7| g 2E

Window 88l / 71V F—X+—Ov7E—R

Full N-KEY Rollover, Changeable to 6 key mode / MonHbiit N-KEY Rollover, MNepeknioyaetca

B pexxum 6 knasuw / Voller N-KEY Rollover, Wechsel in den 6-Tasten-Modus / Full N-KEY Rollover,
Changeable en mode 6 touches / N-KEY Rollover completo, Modificable a modo de 6 teclas
25t ALY, 67| 2= A I|s / TIRERIEIAN | 6EIEREEIREE

EROERAT, 6F—E— FOYIEZEEE

Initialization mode / Pexxum nHuumanmusauymm / Initialisatie modus / Mode d'initialisation
Modo de iniciacion / 7|3t R E / #IER{iE / #I8MLE— R
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LED brightness + / ipkocTb cBeToanopos + / LED Helligkeit + / Luminosité LED + / lluminacién LED + / LED %7| + / LED=E + / LEDD#EZE +

LED brightness - / ipkocTb cBeTogmopnos - / LED Helligkeit - / Luminosité LED - / lluminacién LED -/ LED 7| -/ LEDSJE - / LEDDBES & -

LED speed control - / CBeToanoaHbin perynatop ckopoctu - / LED Geschwindigkeitskontrolle - / Contréle de la vitesse de la LED -/ Control de velocidad LED - / LED &= - / LEDiEEETS - / LEDAE— FFAET -

LED speed control + / CBeToanoaHbiin perynatop ckopoctu + / LED Geschwindigkeitskontrolle + / Contrdle de la vitesse de la LED + / Control de velocidad LED +/ LED =2 + / LEDIEEETS + / LEDAL— FHE& +

¢ LED Functions
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(13 different LED modes) / (13 pasHbix cBeToanoaHbix pexumos) / (13 verschiedene LED-Modi) / (13 modes de LED différents) / (13 modos diferentes de LED) / (137}2] LED 2.E) / (13/NLED#ER) / (13FBENDLEDE—F)

Activate different LED modes in sequential order by pressing the two keys above. 13 Different LED effects keep users visually satisfied and expresses the splendor of mechanical keyboards.

AKTUBMPYIITE pa3nnuHble PeXVMbl CBETOAMOAOB B NOCIeA0BaTENbHOM NMOPAAKE, HaXaB fiBe KHOMKM Bbile. 13 Pa3nnyHble cBeTOANOAHbIE 3GPeKTbl obecneunBatoT BU3yanbHOE YOBNETBOPEHWE NONb30BaTeNell U BeNuKonenve
MeXaHUYeCKunx KnasuaTyp.
Aktivieren Sie die verschiedenen LED-Modi nacheinander, indem Sie die beiden obigen Tasten driicken. 13 Verschiedene LED-Effekte sorgen fir visuelle Zufriedenheit und driicken die Pracht mechanischer Tastaturen aus.

Activez différents modes de voyants dans un ordre séquentiel en appuyant sur les deux touches ci-dessus. 13 Différents effets de LED assurent la satisfaction visuelle des utilisateurs et expriment la splendeur des claviers mécaniques.
Active los diferentes modos de LED en orden secuencial presionando las dos teclas de arriba. 13 Diferentes efectos LED mantienen a los usuarios visualmente satisfechos y expresan el esplendor de los teclados mecanicos.

9 FoHe| 7|2 e 22 LED W H RES S0 2 MElEto] HE 7HSEILICH & 13712 LED &1t REE AO|REE UM 202 B S22 7|44 7|2=2| 312{8HS LIEHFLICE

BILAGEF AR MR S IRFEEFERLEDRISERTN. 5 13MBEh A ORI LEDI SRR R IR AT A S S A D

LR ODF—DHHFEDETLEDT VY aY E— FZIBRERL CELDRIRET T,
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BIBEEDLEDI 7T/ b E— I IF A TA VI BTV MR TRAIELEEHARF —R— FOEPHEEZRLTVET,

(Gaming Key LED GM1 Mode) / (WrpoBoi kniou LED GM1 Mode) / (Gaming Key LED GM1-Modus) / (Touche Gaming LED Mode GM1) / (Tecla Gaming LED Modo GM1) / (|0 7| LED GM1 2.E) / (i3&i#LED GM145=)

(=227 F—LEDGM1E—F)

(Gaming Key LED GM2 Mode) / (Urpoeon kiitou LED GM2 Mode) / (Gaming Key LED GM2-Modus) / (Touche Gaming LED Mode GM2) / (Tecla Gaming LED Modo GM2) / (A[0]Y 7| LED GM2 2.E) / (#%%#LED GM24&E=)

(==Y F—LEDGM2E—R)

(Gaming Key LED GM3 Mode) / (Urpoeow kiou LED GM3 Mode) / (Gaming Key LED GM3-Modus) / (Touche Gaming LED Mode GM3) / (Tecla Gaming LED Modo GM3) / (#[0]Y 7| LED GM3 2.E) / (3%#LED GM3#&Ex)

(==Y F—LEDGM3E—R)

¢ LED Custom mode
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|‘l t | - ‘l REC
e () Custom
.Fm ‘l .Em l

o (= Custom

Choose between profile #9 and profile #0 / Boibepute mexxgy npodunem N2 9 u npodunem N2 0 / Wahlen Sie zwischen Profil Nr. 9 und Profil Nr. 0 / Choisissez entre le profil n ° 9 et le profil n ° 0
Elija entre el perfil # 9y el perfil # 0/ 9%, 08 27) ZREZ Ast= TR MEHSILICE /95, 05 H2NEREXHHISEMENEREX, /9% 0802 007O771VOVTNHDOTOT 7V EERLET.,

Press FN and Home keys to proceed into Custom Mode. / HaxmuTe knaBuwm FN n Home, uto6bl nepeity B nonb3osatenbckuin pexkum. / Driicken Sie die Tasten FN und Home, um in den benutzerdefinierten Modus
zu wechseln. / Appuyez sur les touches FN et Accueil pour passer en mode personnalisé. / Presione FN y las teclas de inicio para pasar al modo personalizado / FN+HOME 7|5 &2 HAH 2E ZH| CH|2 JojZiL|C},

ZFN + HOMEBH N\ B EEESELSR. / N+ HOMEF—Z L T AREZ LE— FOERRIEIERE T,

Press FN and End key to save personal key setting. / Haxxmute FN 1 KnaBuwwy 3aBeplueHus, 4Tobbl COXPaHUTb HACTPOMKM NepcoHanbHoro Kntova. / Driicken Sie FN und die Ende-Taste, um die personlichen
Schlisseleinstellungen zu speichern. / Appuyez sur FN et sur la touche Fin pour enregistrer le réglage de la touche personnelle. / Presione FN y la tecla Finalizar para guardar la configuracién de la clave personal.

Yotz 7| 48 T FN + END 7|15 22| 232 22O / REFRFEIIRSG, 1ZFN + ENDREURE. / HARLFLIV—

¢ Side LED functions

Bt

BXAE

LI FN + ENDF—ZH L TREZR T LET,
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l! + ZME  Side LED Mode / BokoBoii cBeToanofHblit pexiim / LED-Seitenmodus / Mode LED latéral / Modo LED lateral / 2% LED 2.E / FELED#EEE / H RLEDE— R
77— N

- RGB, Color Action Mode / RGB, uBeToBoi1 pexum / RGB, Farbaktionsmodus / RGB, mode d'action de couleur / Modo de accién de color RGB / RGB Z2{ i 2 E / RGBEF@BSIMFIET, / RGBHZ—77avE—F

- Single Color mode / Pexxum ogHoro uBeTa / Einfarbiger Modus / Mode monochrome / Modo de un solo color / T 22| HA B E / sk, / o) IVAS—EEE—F

Head office : 159 3F, Wonhyo Ro 2Ga, Yongsan Gu, Seoul, Korea (TEL: +82. 2. 749. 1311)
China branch : Rm202, Mei Dong Electronics Building, Tie Shan He Street, San Dong Road, Hua Shan Town, Hua Du District, Guang Zhou, China (TEL: +86. 20. 36969919)

Contact us : support@abkoncore.com

www.abkoncore.com




